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See the notice on TED website

511372-2026 - Gara
Svizzera – Lavori di costruzione – MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 
Baumeisterarbeiten Nord
OJ S 140/2026 23/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 Baumeisterarbeiten 
Nord
Descrizione: Die N13 stellt eine von zwei wichtigen Nationalstrassenverbindungen des 
nördlichen Mittellandes der Schweiz mit dem Tessin dar. Die Route führt auch durch den 
Tunnel Bärenburg, welcher in den nächsten Jahren instandgesetzt werden soll. Um die 
wichtige Nord-Süd Verbindung während den Arbeiten im Tunnel aufrecht zu erhalten, soll der 
Verkehr teilweise oder ganz über die Kantonsstrasse umgeleitet werden. Um dies 
sicherzustellen, wird in einem ersten Schritt das Trasse zwischen Tscherabach und 
Unterhaltsausfahrt Bärenburg auf einer Länge von ca. 430 m auf die zukünftige Nutzung 
angepasst. Das Trasse wird in dem Abschnitt für die Aufnahme von 2 bergwärts führenden 
Fahrstreifen und einem talwärts führenden Fahrstreifen mit Randstreifen auf eine 
Gesamtbreite von mindestens 14.75 m verbreitert. Für die talseitige Verbreiterung des 
Trasses ist die Erstellung von 2 Stützmauern mit einer Gesamtlänge von knapp 350 m 
notwendig. Weiter werden in dem Abschnitt auch die bergseitig angeordneten Fundamente 
der Lärmschutzwand instandgesetzt. Mit dem Trasse werden auch die vorhandenen 
Entwässerungsleitungen, Kabelrohblöcke, Fahrzeugrückhaltesysteme und Wildschutzzäune 
auf den aktuellen Stand der Technik angepasst. Der Verkehr soll während der Bauzeit so 
wenig wie möglich beeinträchtigt werden. Während dem Bau des Abschnitts wird der Verkehr 
der N13 von drei auf zwei Spuren, in jede Richtung eine, reduziert werden. Hauptmengen: * 
Aushub: 4400 m3; * Nagelwand: 1400 m2; * Schalung: 2800 m2; * Bewehrung: 160 t; * 
Konstruktionsbeton: 1100 m3; * Kabelrohrblock : 500 m; * Walzasphalt : 4200 t; * 
Fundationsschicht : 5600 m3; * FZRS : 700 m; * Entwässerungsleitung : 1300 m; * 
Wildschutzzaun : 190 m.
Identificativo della procedura: 3950a355-ef80-48f8-9307-8096cde6a458
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/511372-2026
mailto:acquistipubblici@astra.admin.ch
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Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Andeer
Codice postale: 7440
Suddivisione del paese (NUTS): Graubünden / Grigioni / Grischun (CH056)
Paese: Svizzera

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Sonstige Anforderungen Die Auftraggeberin vergibt öffentliche 
Aufträge für Leistungen in der Schweiz nur an Anbieterinnen und Anbieter, welche die 
Einhaltung der Arbeitsschutzbestimmungen und der Arbeitsbedingungen für Arbeitnehmer und 
Arbeitnehmerinnen sowie die Lohngleichheit für Mann und Frau gewährleisten.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: MP- 070091 N13 EP11 AS Avers - Bärenburg - AS Zillis, Los 2 Baumeisterarbeiten 
Nord
Descrizione: Die N13 stellt eine von zwei wichtigen Nationalstrassenverbindungen des 
nördlichen Mittellandes der Schweiz mit dem Tessin dar. Die Route führt auch durch den 
Tunnel Bärenburg, welcher in den nächsten Jahren instandgesetzt werden soll. Um die 
wichtige Nord-Süd Verbindung während den Arbeiten im Tunnel aufrecht zu erhalten, soll der 
Verkehr teilweise oder ganz über die Kantonsstrasse umgeleitet werden. Um dies 
sicherzustellen, wird in einem ersten Schritt das Trasse zwischen Tscherabach und 
Unterhaltsausfahrt Bärenburg auf einer Länge von ca. 430 m auf die zukünftige Nutzung 
angepasst. Das Trasse wird in dem Abschnitt für die Aufnahme von 2 bergwärts führenden 
Fahrstreifen und einem talwärts führenden Fahrstreifen mit Randstreifen auf eine 
Gesamtbreite von mindestens 14.75 m verbreitert. Für die talseitige Verbreiterung des 
Trasses ist die Erstellung von 2 Stützmauern mit einer Gesamtlänge von knapp 350 m 
notwendig. Weiter werden in dem Abschnitt auch die bergseitig angeordneten Fundamente 
der Lärmschutzwand instandgesetzt. Mit dem Trasse werden auch die vorhandenen 
Entwässerungsleitungen, Kabelrohblöcke, Fahrzeugrückhaltesysteme und Wildschutzzäune 
auf den aktuellen Stand der Technik angepasst. Der Verkehr soll während der Bauzeit so 
wenig wie möglich beeinträchtigt werden. Während dem Bau des Abschnitts wird der Verkehr 
der N13 von drei auf zwei Spuren, in jede Richtung eine, reduziert werden. Hauptmengen: * 
Aushub: 4400 m3; * Nagelwand: 1400 m2; * Schalung: 2800 m2; * Bewehrung: 160 t; * 
Konstruktionsbeton: 1100 m3; * Kabelrohrblock : 500 m; * Walzasphalt : 4200 t; * 
Fundationsschicht : 5600 m3; * FZRS : 700 m; * Entwässerungsleitung : 1300 m; * 
Wildschutzzaun : 190 m.

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Andeer
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Codice postale: 7440
Suddivisione del paese (NUTS): Graubünden / Grigioni / Grischun (CH056)
Paese: Svizzera

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 10/12/2026
Data di fine durata: 31/12/2027

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Eine Verlängerung kommt dann zum Tragen, wenn die 
erforderliche Kreditfreigabe, die Fristen für das Genehmigungsverfahren und/oder 
unvorhergesehene Umstände dies erfordern.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: ZK1: PREIS
Descrizione: .
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: ZK2: DAUER DER ARBEITEN
Descrizione: .
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: ZK3: QUALITÄT, PLAUSIBILITÄT DES BAUPROGRAMMS UND DER BAUABLÄUFE
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Descrizione: Unterteilt in: 3.1 Plausibilität des Bauprogrammes: 10%; 3.2 Qualität und 
Plausibilität der Bauabläufe: 5%.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: ZK4: QUALITÄT/ PLAUSIBILITÄT DES ANGEBOTS
Descrizione: Unterteilt in: ZK 4.1 Technischer Bericht: 6%; ZK 4.2 Unternehmer-
/Baustellenorganisation und Baustelleneinrichtungen: 3%; ZK 4.3 Risikoanalyse: 3%; ZK 4.4 
Bericht zur Nachhaltigkeit : Nachhaltigkeitsanalyse (vom wirtschaftlichen, sozialen und 
ökologischen Gesichtspunkt) 3%.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: ZK5: QUALITÄT DES ANBIETERS : ERFAHRUNG DER SCHLÜSSELPERSONEN
Descrizione: Unterteil in: 5.1 Baustellenchef / Chefbauführer 5%; 5.2 Bauführer Trasseebau 
5%; 5.3 Bauführer Kunstbauten 5%. Für jede Person wird eine einzige Note erteilt, die die 
vorgelegte Referenz (Analogie der Funktion und des Projektes der Referenz mit der Funktion 
und das Projekt der vorliegenden Ausschreibung) und die dokumentierte berufliche Erfahrung 
(mit Bezug auf das Projekt der vorliegenden Ausschreibung) betrachtet.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Gemäss Ziffer 5 der vorgesehenen Vertragsurkunde.
Termine per il ricevimento delle offerte: 02/10/2026 16:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 180 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzOTUwYTM1NS1lZjgwLTQ4ZjgtOTMwNy04MDk2Y2RlNmE0NTgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung. Gestützt auf Art. 52 Abs. 2 BöB kann mit der Beschwerde einzig die 
Feststellung, dass die vorliegende Verfügung Bundesrecht verletzt, nicht jedoch deren 
Aufhebung beantragt werden. Ausländische Anbieterinnen sind zur Beschwerde nur 
zugelassen, soweit der Staat, in dem sie ihren Sitz haben, Gegenrecht gewährt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
Numero di registrazione: ab590106-7df8-4a84-8178-9af643a53b51
Indirizzo postale: Via C. Pellandini 2a
Località: Bellinzona
Codice postale: 6500
Suddivisione del paese (NUTS): Ticino (CH070)
Paese: Svizzera
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Telefono: +41584696811
Indirizzo internet: https://www.astra.admin.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Bundesverwaltungsgericht
Numero di registrazione: BVGER
Indirizzo postale: Postfach

mailto:acquistipubblici@astra.admin.ch
https://www.astra.admin.ch
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Località: St. Gallen
Codice postale: 9023
Suddivisione del paese (NUTS): St. Gallen (CH055)
Paese: Svizzera
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefono: +41584652626
Indirizzo internet: https://www.bvger.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Simap.ch
Numero di registrazione: CH001
Indirizzo postale: Holzikofenweg 36
Località: Bern
Codice postale: 3003
Suddivisione del paese (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Paese: Svizzera
E-mail: support@simap.ch
Telefono: +41584646388
Indirizzo internet: https://www.simap.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 3d46626b-1c2c-453d-8495-b07eb8b5f4a9  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/07/2026 02:25:51 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco, francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 511372-2026
Numero dell'edizione della GU S: 140/2026
Data di pubblicazione: 23/07/2026
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